JAuarsocruyeckuii marepuaj Kk nporpamme «Iloauriaon»
IIpomexyTounas arrecTanms mociae 1 roga odyuenunst

Ha 3auere npeajaracTcsa TCKCT il CaMOCTOATCIIBHOI'O aHajin3a 110 npeajaracMomy IJjiany:
1 Presentation of the text (an extract, a short story, an article, etc.).

2 The information about the author:

-when he/she was born;

-the outstanding events of his/her life;

-what he/she is famous for;

-what literary trend he/she belongs to;

-his/her place in the national literature.

3 Summary or gist.

4 The genre.

5 The title of the story / the headline of the article.

6 The subject-matter (the theme) of the text. Thematic group of words. The topic sentence (the
key-sentence).

7 The root idea of the text.

8 The plot of the story / the structure of the non-fiction text.

9 The key tenor (atmosphere) of the text.

10 The characters and their role in conveying the central idea:

-the name of the character;

-social and professional standing;

-appearance;

-likes and dislikes;

-features of the character;

-speech habits;

-the author’s attitude to the personages.

11 The author’s style and language:

-stylistic devices and expressive means (graphic, phonetic, lexical, syntactical).
13 The personal attitude to the story/text.

OO6pa3err TekcTa s aHAJIM3a

SIX DINNER SID
Sid lived at number one, Aristotle Street. He also lived at number two, number four,
number five and number six.
Sid lived in six houses so that he could have six dinners. Each night he would slip out of
number one, where he might have had chicken, into number two for fish, on to number three for
lamb, mince at number four, fish again at number five, rounding off at number six with beef and
kidney stew.
Since the neighbours did not talk to one another on Aristotle Street, they did not know
what Sid was up to. They all believed the cat they fed was theirs and theirs alone.
But Sid had to work hard for his dinners. It wasn’t easy being six people’s pet. He had six
different names to remember and six different ways to behave.
When he was being Scaramouche, Sid put on swanky airs. As Bob he had a job. He was
naughty as Satan and silly as Sally. As Sooty he smooched but as Schwartz he had to act rough
and tough.
All this work sometimes wore Sid out. But he didn’t care, as long as he had his six
dinners. And besides he liked being scratched in six different places and sleeping in six different
beds.
In fact, life in Aristotle Street was just about perfect for Sid until one cold damp day he
caught a nasty cough.



Kpurepun oneHuBaHus NPOMEKYTOYHOH aTTeCTALUH
O1eHKa «3aYTCHOY:
- 3HAHHE TEOPETUIECKOr0 MaTepuana, MpeayCMOTPEHHOTO MPOTrPaMMON;
- YMCHHE MPUMEHHUTh TEOPETUYCCKUE 3HAHUS IPH aHAJIN3€ TEKCTOB PA3JIMIHOIO XapaKkTepa,
- YMEHHE ONPEICIUTh TEMY, UJICI0 TEKCTa, BBISIBUTH OCHOBHBIC JICKCUYECKHE, TPAMMATHICCKHE,
CTHJIMCTUYECKHUE SI3bIKOBBIC CPEJICTBA, YMEHHUE JIaTh UX IPAMOTHYIO HHTEPIIPETALIHIO.
O1eHKa «HE 3a4TECHO»:
- mpoOeJTbl B 3HAHUU MaTepHalia, IPeyCMOTPEHHOTO MPOTrPaMMON;
- IOITYIICHUE MPUHIMITHATHHBIX OIIHOOK P OTBETE;
- HEYMCHHE BBISIBUTH 00pa3HbIC S3bIKOBBIC CPEICTBA U ITPOBECTH JIMHIBUCTUYCCKHIA aHAIIH3.

Hroropas arrecranus

®opMma npoBeieHs: YCTHBIN 3a4eT

Ieab UTOroBOM aTTeCTAMU: IIPOBEPKA CTEIICHU YCBOCHMS IIPOMJCHHBIX TEM. YYaluecs
JIOJKHBI OBITh TOTOBBI 1aTh OTBET HA aHIVIMHCKOM S3bIKE 110 TEMaM, U3YYEHHBIM B paMKax
nporpammsl. [To kaxmoil Teme Oyner 3a1aH kKak MUHUMYM 1 Bompoc.

Tema 1. Coennnennoe KopoaescTtso Benukoopuranumn n Cesepnoii Upinananu
- reorpauueckoe pacnoioKEHNUE CTPaHBI;

- KJINMaTU4YECKHUE YCIIOBUS;

- IoJIUTHYECKast cucteMa Benukobputanuu;

- KoponeBckas cembs;

- cUMBOJIbI BennkoOpuTanuu.

Tema 2. JInuteparypuasi bpuranus

- QHIVINKCKKUE HAapOJHbIE CKA3KHU;

- neechl B. [llekcnimpa;

- Arara Kpucru;

- Konan /loiib.

Tema 3. Bpuranus my3bikajabHast

- My3bIKaJbHbIE HallpaBjieHus B BenukoObpuTtanuuy;
- TBOPUYECTBO IpyNIbl «bUTI3»;

- COBPEMEHHBIE IPYIIIBL.

Tema 4. Ceepnast Amepuka: Kanaga, CIIIA
reorpauueckoe pacnoioKeHNe CTPaH;

- IOJINTUYECKAs] CUCTEMA;

- HanboJiee KPYIHbIE TOPO/Ia;

- U3BECTHBIE JIIO]IU;

- 00bIYau U TPAJAUIINY.

Tema 5. ABcrpanusi, HoBas 3enangus

- reorpagpuuecKoe MoJ0KEHUE;

- ICTOpUS CTPaH;

- KpyIHbIE TOPOa;

- U3BECTHBIE JIIO]U;

- 00bIYau U TPaJULIH.

Tema 6. Ctpanbl Coapy:xkecrBa Hauwuii



- reorpau9yecKkoe pacroioKeHne CTPaH;
- KIIMMAaTUYCCKUC YCIIOBUS

- MIOJIMTUYCCKAad CUCTCMaA CTPAHBbI;

- IPOMBIIIJICHHBIC ICHTPHI.

Kpurepun oueHuBaHusi

PemieHne KOMMYHHUKAaTUBHOM 3a/1a4i

Opranuzanus
BbICKAa3bIBaHU S

Orenka

KoMMyHuKaTHBHAs 3aja4ya BBIIOJHEHA
MOJIHOCTBIO: COJIEp’KaHue MOJTHO, TOYHO
Jaubl
COJIEP’KAaHUIO Ha

U pa3BEPHYTO.
OTBE€TBI IIO

MpaBUIILHBIE
BCE
BOITIPOCHI.

BrickasbiBaHuEe JIOTUYHO U
UMEET 3aBEPIIEHHbBIN

Xapaxrep.

3ader (BbICOKas
CTEINeHb 3HAHUH)

KoMmMmyHuKaTHBHAs 3ajadya BBIIOJHEHA
HE€ TIOJHOCTBIO. JlaHbl NpaBWIbHBIC
OTBETBHI HAa BOIPOCHI 10 COJEPIKAHMIO,

HO T€Ma paCKpbITa HC B IIOJIHOM 00BEMe

BeIcka3piBaHHE JIOTMYHO U
UMeeT 3aBEPILIEHHBIN

Xapaxrep.

3auet (cpenHsas
CTENeHb 3HAHUH)

KOMMYHI/IKaTI/IBHafl 3aaa4a BBIITOJITHCHA

gacTuyHO.  Bompoc — packpeIT B

OTrpaHUYEHHOM 00BEME.

Bricka3piBaHNE HE JIOTUYHO
A UMEET HE3aBEepPIIEHHBIN
XapakTep.

3auer (HU3Kas
CTETNIEHb 3HAHUH)

3agaHue HE BBIIOJIHEHO: HE PACKPBITO
COJIEp’KaHUE BOIIPOCOB

Bricka3piBaHue HCJIO'NYHO,

HET OTBECTOB HA BOIIPOCHI

Hezauer







